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М
åæêóëüòóðíàÿ êîììóíèêàöèÿ â íàøå âðåìÿ íå-
îáõîäèìà. Íåîáõîäèìî è îáó÷åíèå åé [1]. Äàí-
íàÿ ñòàòüÿ íàïèñàíà äëÿ òîãî, ÷òîáû â êàêîé-òî

ñòåïåíè ñïîñîáñòâîâàòü ýòîìó, à èìåííî: íà êîíêðåòíûõ
ïðèìåðàõ ïðîàíàëèçèðîâàòü âàæíîñòü ôîíîâûõ çíàíèé è
êóëüòóðíûõ êîäîâ íîñèòåëåé ðàçíûõ ÿçûêîâ è êóëüòóð â
ïðîöåññå ìåæêóëüòóðíîé êîììóíèêàöèè.

Â 2012 ã. ïóòåâûå äíåâíèêè Âëàäû Êîëîñîâîé, ïåðâî-
íà÷àëüíî ðàçìåùåííûå â å¸ ëè÷íîì áëîãå, ïîÿâèëèñü â
ñàìîì âëèÿòåëüíîì è ÷èòàåìîì íåìåöêîì åæåíåäåëüíîì
æóðíàëå "Øïèãåëü" â âèäå öèêëà ñòàòåé ñ ôîòîèëëþñòðà-
öèÿìè ñàìîãî àâòîðà. Îíè ïîëüçîâàëèñü òàêèì óñïåõîì,
÷òî âñêîðå áûëè èçäàíû îòäåëüíîé êíèãîé [2].  Êíèãà
Âëàäû ÿâëÿåòñÿ öåííûì èñòî÷íèêîì ìàòåðèàëîâ ïî ðóñ-
ñêî-íåìåöêîé êóëüòóðíîé êîììóíèêàöèè, è ïîýòîìó óæå
ïðèâëåêëà âíèìàíèå ðîññèéñêèõ èññëåäîâàòåëåé [3].

Â ÷åì æå ñåêðåò ýòîãî óñïåõà? Äî 12 ëåò Âëàäà ñ ðî-
äèòåëÿìè æèëà â Ðîññèè, äîâîëüíî ÷àñòî ïåðååçæàÿ. Ðî-
äèëàñü îíà â ã. Íèêåëü, íåäàëåêî îò ãðàíèöû ñ Ôèíëÿíäè-
åé. Ïîñëå ðàçâîäà ñ îòöîì Âëàäû å¸ ìàòü âûøëà çàìóæ
çà ãðàæäàíèíà Ãåðìàíèè è óåõàëà òóäà âìåñòå ñ äî÷åðüþ.
Âëàäà ïîñòîÿííî æèëà â Ãåðìàíèè, õîäèëà â íåìåöêóþ
øêîëó, íî ðåãóëÿðíî íàâåùàëà îòöà è áàáóøêó â Ïåòåð-
áóðãå.

Ðóññêèé ÿçûê äëÿ Âëàäû ðîäíîé, íî îíà îãðàíè÷åíà âî
âëàäåíèè èì: îíà õîðîøî ãîâîðèò, ÷èòàåò è ïîíèìàåò ïî-
ðóññêè, íî ïðàêòè÷åñêè íå â ñîñòîÿíèè ïèñàòü. Å¸ ïðåä-
ñòàâëåíèÿ î íîðìå ÿçûêà ñêîðåå èíòóèòèâíû, ÷åì îñîç-
íàííî óñâîåíû, à ôðàçåîëîãèÿ, èäèîìàòè÷åñêèå âûðàæå-

íèÿ è â îñîáåííîñòè ìîëîäåæíûé ñëåíã, êàê ïðàâèëî, ñòà-
âÿò å¸ â òóïèê. Èíûìè ñëîâàìè, å¸ ïîíèìàíèþ íåäîñòóï-
íû, â ÷àñòíîñòè, íåêîòîðûå ôîíîâûå çíàíèÿ íîñèòåëåé
ðóññêîãî ÿçûêà è êóëüòóðû, è íåêîòîðûå êîäû, ñîäåðæà-
ùèåñÿ â ðóññêîé (îñîáåííî ñîâðåìåííîé) êóëüòóðå.

Ñëó÷àé Âëàäû Êîëîñîâîé âî ìíîãîì óíèêàëåí: îíà íå
ïðîñòî áèëèíãâ, è äàæå íå ïðîñòî áèëèíãâ, ïèøóùèé õó-
äîæåñòâåííóþ ïðîçó íà ÿçûêå, êîòîðîãî íå çíàë â äåò-
ñòâå. Å¸ ïîçíàíèÿ â îáëàñòè ðóññêîé êóëüòóðû, îñîáåííî
êóëüòóðû áûòà (îáû÷àåâ, òðàäèöèé, ñóåâåðèé è ò.ï.) îñòà-
ëèñü íà óðîâíå ðåáåíêà.

Äîæèâ äî 24 ëåò, Âëàäà ðåøèëà ñîâåðøèòü â îäèíî÷-
êó äëèòåëüíîå ïóòåøåñòâèå ïî Ðîññèè. Óíèêàëüíîñòü òà-
êîãî ïðåäïðèÿòèÿ î÷åâèäíà. Îíà íå èíîñòðàíêà, õîòÿ ïî-
ñòîÿííî îïîçíàåòñÿ ìåñòíûìè æèòåëÿìè èìåííî êàê òà-
êîâàÿ. Äëÿ íå¸ íå ñóùåñòâóåò ÿçûêîâîãî áàðüåðà â îáùå-
ïðèíÿòîì ñìûñëå ýòîãî ñëîâà, íî ñ êóëüòóðíûìè áàðüå-
ðàìè îíà ñòàëêèâàåòñÿ íà êàæäîì øàãó.

Íàïðèìåð, Âëàäà íå îòäà¸ò ñïëåòåííûé åþ âåíîê
ìîëîäîìó ÷åëîâåêó, êîòîðûé åé çàèíòåðåñîâàëñÿ. È íå
ïîòîìó, ÷òî íå èñïûòûâàåò ê íåìó íèêàêîé ñèìïàòèè, à
ïîòîìó, ÷òî íå ïîíèìàåò èñòèííîãî ñìûñëà ýòîé ïðîñü-
áû. Íåïîíèìàíèå âûçâàíî òåì, ÷òî Âëàäà íå âëàäååò
îäíèì èç êîäîâ òðàäèöèîííîé (ôîëüêëîðíîé) ðóññêîé
êóëüòóðû. Ñïðàâåäëèâîñòè ðàäè ñëåäóåò çàìåòèòü, ÷òî
èì â íàøå âðåìÿ âëàäåþò è íåìíîãèå ðóññêèå, íî åäâà
ëè çäåñü ðå÷ü ìîæåò èäòè î ïîëíîì íåïîíèìàíèè (òåì
áîëåå, ÷òî ìîëîäîé ÷åëîâåê èñïîëüçóåò îáðàùåíèå
"êðàñíàÿ äåâèöà").
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Ñëó÷àéíûé ñîñåä ïî êóïå ïðåäñòàâëÿåòñÿ Âëàäå óäè-
âèòåëüíûì, èíòåðåñíûì ÷åëîâåêîì. Îí ïðèêëàäûâàåòñÿ
ãóáàìè êî ëáó äåâóøêè (ó Âëàäû æàð); è îíà âûíóæäåíà
îáúÿñíÿòü ñâîèì íåìåöêèì ÷èòàòåëÿì, ÷òî ýòî íå ïîïûò-
êà ôëèðòà, êàê â ïðåäûäóùåì ñëó÷àå, à ïðîÿâëåíèå ÷èñòî
÷åëîâå÷åñêîãî âíèìàíèÿ ê áîëüíîìó. Ïðîñëóøèâàíèå çà-
ïàäíîé ïîïóëÿðíîé ìóçûêè îáúåäèíÿåò èõ, îäíàêî ðóññ-
êèå è óêðàèíñêèå ñîâðåìåííûå ýñòðàäíûå ïåñíè, êîòî-
ðûå ïåðåäàþò ïî ðàäèî â ïîåçäå, âûçûâàþò ó Âëàäû íå-
ïîíèìàíèå âïëîòü äî îòâðàùåíèÿ. Ïîëîæåíèå ñïàñàåò òî,
÷òî ïîïóò÷èêè çíàþò è ìîãóò ïåòü âìåñòå äåòñêèå ïåñåí-
êè íà ðóññêîì ÿçûêå (ýòè çíàíèÿ, êîìïåòåíöèè, êîäû â
ñîçíàíèè Âëàäû ïðèñóòñòâóþò è ìîãóò áûòü àêòóàëèçèðî-
âàíû äàæå ÷åðåç 15 - 20 ëåò).

Êîãäà äåâóøêå ñòàíîâèòñÿ ïîëó÷øå, ïîïóò÷èê óãëóá-
ëÿåò å¸ ïîçíàíèÿ â ðóññêîì ìîëîäåæíîì ñëåíãå.  Âëàäà
äà¸ò áóêâàëüíûé ïåðåâîä íåñêîëüêèõ âûðàæåíèé ("ïóä-
ðèòü ìîçãè", "êëåèòü äåâóøåê", "êîëáàñèòüñÿ"), à ïîòîì
ïûòàåòñÿ ïåðåäàòü èõ ñìûñë ïî-íåìåöêè, ïîäáèðàÿ ýê-
âèâàëåíòû. Âëàäà èñêðåííå ñìå¸òñÿ, ïîòîìó ÷òî òåïåðü
ïîíèìàåò ñìûñë àíåêäîòà, ðàññêàçàííîãî åé íåêîòîðîå
âðåìÿ íàçàä çíàêîìîé: ÷òî äåëàåò ñâèíüÿ íà ìÿñîêîìáè-
íàòå? Êîëáàñèòñÿ! Òàê ïðîèñõîäèò óãëóáëåíèå å¸ ìåæ-
êóëüòóðíîé êîìïåòåíöèè. È äàëåå:

"Ein Russland�Intensivkurs. Mein handgeschriebenes Slang�

Worterbuch wird immer dicker. Ich verstehe inzwischen jeden dritten

Witz. Einmal habe ich sogar meine "Rechte gepumpt" � also ein biss�

chen Theater gemacht � als eine Museumsdame meinen deutschen

Studentenausweis nicht anerkennen wollte. Au?erdem habe ich das

Verzeichnis aller verbotenen Dinge aufgefrischt, die in Russland als

schlechtes Omen gelten. Nicht in geschlossenen Raumen pfeifen �

sonst gibt es kein Geld im Haus. Kein Besteck fallen lassen � sonst

kommt ein ungebetener Gast. Nicht an der Tischecke sitzen � sonst

heiratest Du nicht". ("Èíòåíñèâíûé êóðñ Ðîññèè. Ìîé ðóêî-
ïèñíûé ñëîâàðü ñëåíãà ñòàíîâèòñÿ âñ¸ òîëùå. Я понимаю

уже каждую третью шутку. Îäèí ðàç ÿ äàæå "êà÷àëà ïðà-
âà" - òî åñòü âåëà ñåáÿ íåñêîëüêî âûçûâàþùå - êîãäà îä-
íà ñîòðóäíèöà ìóçåÿ íå æåëàëà ïðèçíàâàòü ìîé íåìåö-
êèé ñòóäåí÷åñêèé áèëåò. Êðîìå òîãî, ÿ îñâåæèëà ñïèñîê
âñåõ çàïðåùåííûõ äåéñòâèé, êîòîðûå â Ðîññèè ñ÷èòàþò-
ñÿ ïëîõîé ïðèìåòîé. Íå ñâèñòåòü â çàêðûòûõ ïîìåùåíè-
ÿõ - èíà÷å â äîìå íå áóäåò äåíåã. Íå ðîíÿòü íà ïîë íîæè,
ëîæêè è âèëêè - èíà÷å ïðèäåò íåçâàíûé ãîñòü. Íå ñèäåòü
íà óãëó ñòîëà - èíà÷å íå âûéäåøü çàìóæ". (пер. с нем. везде

А.И. Гетманцева. Курсив мой. Цит. по:  http://www.spiegel.de/

unispiegel/wunderbar/wlada�in�russland�wer�stirbt�hier�gerade�a�

778538.html).)

Â äàííîì îòðûâêå ìîæíî âûäåëèòü òðè âàæíûõ ìî-
ìåíòà. Ïåðâîå: þìîð â òàêîé ñòåïåíè çàâèñèò îò ôîíîâûõ
çíàíèé íîñèòåëåé êóëüòóðû è ïðèñóùèõ äàííîé êóëüòóðå
êîäîâ, ÷òî äàæå ëþäè, î÷åíü õîðîøî âëàäåþùèå ÿçûêîì,
èñïûòûâàþò âåñüìà ñåðü¸çíûå òðóäíîñòè ñ ïîíèìàíèåì
øóòîê, àíåêäîòîâ è äàæå áûòîâûõ ïðèñëîâèé.

Âòîðîå, áîëåå âàæíîå: â âûñîêîêîíòåêñòóàëüíîé ðóñ-
ñêîé êóëüòóðå, îñíîâàííîé íà ìåæëè÷íîñòíûõ îòíîøåíè-
ÿõ, ìûñëèìà è ÷àñòî àêòóàëèçèðóåòñÿ ñèòóàöèÿ, â êîòîðîé
êàêîå-òî ðåøåíèå (äàæå ýêîíîìè÷åñêîãî èëè þðèäè÷åñ-

êîãî õàðàêòåðà, íàïðèìåð - î ïðàâå íà ïîëó÷åíèå ëüãîòû)
ïðèíèìàåòñÿ êîíêðåòíûì ÷åëîâåêîì â ñîîòâåòñòâèè ñ
åãî âçãëÿäàìè, óáåæäåíèÿìè, à ãëàâíîå - â çàâèñèìîñòè
îò åãî ëè÷íûõ îòíîøåíèé ñ äðóãèì ó÷àñòíèêîì êîììóíè-
êàòèâíîãî àêòà. Â íèçêîêîíòåêñòóàëüíîé íåìåöêîé êóëü-
òóðå ýòî âîñïðèíèìàëîñü áû êàê íåìûñëèìûé, íåñëûõàí-
íûé ïðîèçâîë è ïðÿìîå íàðóøåíèå ïèñàíîãî çàêîíà. Ó
êîãî-òî åñòü çàêðåïëåííîå â äîêóìåíòå ïðàâî íà ïîëó÷å-
íèå ëüãîòû, ó êîãî-òî åãî íåò. Îò êîíêðåòíîãî èñïîëíèòå-
ëÿ íå çàâèñèò íè÷åãî, êðîìå áåçîãîâîðî÷íîãî ñëåäîâàíèÿ
óñòàíîâëåííîìó ïîðÿäêó; çäåñü íå è íå ìîæåò áûòü ìåñòà
íè äëÿ ÷åãî ëè÷íîãî [4].

Òðåòüå: õîòÿ î òîì, ÷òî ðóññêèì, êàê ïðàâèëî, ñâîé-
ñòâåííî áûòü ñóåâåðíûìè, íàïèñàíî î÷åíü ìíîãî, ýòîò
ôàêò ñ òðóäîì âîñïðèíèìàåòñÿ â äðóãèõ ñòðàíàõ. Íî íà-
ñêîëüêî ïðî÷íà ýòà çàïàäíàÿ ðàöèîíàëüíîñòü è îáóñëîâ-
ëåííîå åé ïðåíåáðåæèòåëüíîå îòíîøåíèå ê ñóåâåðèÿì,
÷óòü ëè íå íàðàâíå ñ êàðãî-êóëüòàìè è ò.ï.? 

Â êîíöå ïóòåøåñòâèÿ æåíèõ Âëàäû âñòðå÷àåò å¸ â
áåðëèíñêîì àýðîïîðòó: "Mein Empfangskomitee besteht aus

jungem Mann und vier Nelken. Eine gerade Anzahl von Blumen

bringt man nach russischem Brauch nur zum Grab. Noch vor zwei

Monaten hatte ich mir das verkniffen � dummer Aberglaube! Heute

stehe ich dazu. Wir verschenken die Blumen an Junglinge, die auf

ihre Liebste warten und fahren mit der S�Bahn nach Hause". (Ìîé
"êîìèòåò ïî âñòðå÷å" ñîñòîèò èç ìîëîäîãî ÷åëîâåêà ñ ÷å-
òûðüìÿ ãâîçäèêàìè. ×åòíîå ÷èñëî öâåòîâ ïðèíîñÿò ïî
ðóññêîìó îáû÷àþ òîëüêî íà ìîãèëó. Åùå äâà ìåñÿöà íà-
çàä ÿ áû îòíåñëàñü ê ýòîìó ïðåíåáðåæèòåëüíî - ãëóïîå
ñóåâåðèå! Òåïåðü ÿ ýòî ïîääåðæèâàþ. Ìû ðàçäàðèâàåì
öâåòû ïîäðîñòêàì, êîòîðûå æäóò ñâîèõ âîçëþáëåííûõ, è
åäåì ïî ãîðîäñêîé æåëåçíîé äîðîãå äîìîé. (Цит. по:

http://www.spiegel.de/lebenundlernen/uni/wlada�zurueck�aus�rus�

sland�heimat�hopping�a�789996.html))

Êàê âèäíî èç ïðèâåäåííîãî ôðàãìåíòà, õîòÿ áû äëÿ
Âëàäû è åå æåíèõà, òîæå ïîáûâàâøåãî â Ðîññèè, âñ¸ óæå
íå òàê îäíîçíà÷íî…

Â íåêîòîðûõ ñèòóàöèÿõ íåäîñòàòî÷íûå ôîíîâûå çíà-
íèÿ, íåçíàíèå êóëüòóðíûõ êîäîâ ìîæåò íå ïðîñòî çàòðóä-
íÿòü ïîíèìàíèå è îáùåíèå, íî è áûòü îòêðîâåííî îïàñ-
íûì. Íàïðèìåð:

"Deutsche Worter einzurussischen kann gefahrlich sein! Im Zug

erzahlt mir ein Paar von ihrem Leben. Beide haben im Ausland

studiert, beide tragen Tod's und Iphonehorer in den Ohren. Sie

machen jeden Morgen Joga, bauen ihr Gemuse selbst an, essen kein

Fleisch und lassen sich Bio�Kosmetik aus dem Ausland mitbringen. �

Aha, ihr seid Lochi! � sage ich und meine damit die russische

Pluralform von Lochas, also Menschen die nach dem Prinzip des

Lifestyles of Health and Sustainability leben. � Nun werde nicht aus�

fallig! � sagt der Mann, urploztlich sehr beleidigt. � Wenn Du nicht mit

unserer Lebensweise einverstanden bist, brauchst Du uns trotzdem

nicht beleidigen. Ich beteure, dass ich sehr wohl einverstanden bin. Es

dauert ein Weilchen, dann finden wir den Fehler. Im Russischen ist

Loch eine Bezeichnung fur einen naiven Idioten, der sich von allen

auf den Arm nehmen lasst und sich selbst nicht verteidigen kann".

(Ðóñèôèöèðîâàòü íåìåöêèå ñëîâà îïàñíî! Â ïîåçäå íåêàÿ
ïàðà ðàññêàçûâàåò ìíå î ñâîåé æèçíè. È îí, è îíà ó÷è-
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ëèñü çà ãðàíèöåé, íîñÿò îáóâü îò Tod's è íàóøíèêè îò àé-
ôîíîâ â óøàõ. Êàæäîå óòðî îíè çàíèìàþòñÿ éîãîé, ñàìè
âûðàùèâàþò îâîùè, íå åäÿò ìÿñà, èç çàãðàíèöû èì ïðè-
âîçÿò áèîêîñìåòèêó. - À, äà âû ëîõè! - ãîâîðþ ÿ è èìåþ
ïðè ýòîì â âèäó ðóññêîå ìíîæåñòâåííîå ÷èñëî îò Lochas,
òî åñòü ëþäåé, êîòîðûå æèâóò â ñîîòâåòñòâèè ñ ïðèíöè-
ïîì "Lifestyle of Health and Sustainability" ("здоровый образ

жизни и жизнеспособность"). - Íå ãðóáè! - âäðóã ãîâîðèò
ìóæ÷èíà, êðàéíå îñêîðáë¸ííûé. - Åñëè òû íå ñîãëàñíà ñ
íàøèì îáðàçîì æèçíè, òåáå âñ¸ æå íå ñòîèò îñêîðáëÿòü
íàñ. ß óâåðÿþ åãî, ÷òî ñîâåðøåííî ñ ýòèì ñîãëàñíà. ×å-
ðåç íåêîòîðîå âðåìÿ ìû íàõîäèì îøèáêó. Ïî-ðóññêè ëîõ
- ýòî îáîçíà÷åíèå äëÿ íàèâíîãî èäèîòà, êîòîðîãî âñå îá-
âîäÿò âîêðóã ïàëüöà è êîòîðûé íå ìîæåò çàùèòèòü ñåáÿ.
(Цит. по: https://wladakolosowablog.wordpress.com. Курсив мой.)

Êîíå÷íî, ñìûñë ýòîãî ýïèçîäà ìîæíî ñâåñòè ê íåçíà-
íèþ ñëåíãà, ê ïðåñëîâóòûì "òðóäíîñòÿì ïåðåâîäà". Îäíà-
êî òàêàÿ ïîçèöèÿ íå ïîçâîëèò äàòü îòâåò íà âîïðîñ, ïî÷å-
ìó âûñêàçûâàíèå Âëàäû âûçâàëî ó å¸ ñîáåñåäíèêà ñòîëü
îñòðóþ íåãàòèâíóþ ðåàêöèþ. Íå ñòîèò çàáûâàòü î òîì,
÷òî íåêîòîðûå ñëîâà è äåéñòâèÿ, êîòîðûå äëÿ ïðåäñòàâè-
òåëåé îäíîé êóëüòóðû íå èìåþò îñîáîãî çíà÷åíèÿ èëè ÿâ-
ëÿþòñÿ îáùåïðèíÿòûìè, ìîãóò âîñïðèíèìàòüñÿ ïðåäñòà-
âèòåëÿìè äðóãîé êóëüòóðû êàê àáñîëþòíî íåïðèåìëåìûå,
ïðèíöèïèàëüíî íåäîïóñòèìûå - è ñïðîâîöèðîâàòü âîç-
íèêíîâåíèå êîíôëèêòà ñ ïðèìåíåíèåì íàñèëèÿ; â íåêî-
òîðûõ ñëó÷àÿõ - è ôèçè÷åñêîãî. Âàæíîñòü âëàäåíèÿ íà-
âûêàìè ìåæêóëüòóðíîãî îáùåíèÿ îñîáåííà î÷åâèäíà
èìåííî â òàêèõ ñèòóàöèÿõ.

Ðàññìîòðèì åùå îäèí, áîëåå ñëîæíûé ïðèìåð: 
"Das mannliche Geschlecht bekundet Interesse. Neulich in einer

Bar setzt sich ein breitschultriger Typ zu mir: � Hi. � Hi. � Ahhm…

und Du tragst also ein Kleid? � Ah, ja. � Also keine Hose? � …?! Nein.

� Hast du noch mehr Kleider? � Ja. � Wie viele? � Na, so zehn vielle�

icht. � Die anderen neun hast du also nicht angezogen heute? � Nein.

(Ich denke daruber nach, was genau es in meinem Gesicht ist, das

Psychopaten anzieht, wie ein vergorener Obstkorb Fruchtfliegen.) �

Du hast dich also fur dieses Kleid hier entschieden.  � ?! � Ich frage ja

nur. � Acha. � Hattest Du eigentlich schon mal Sex? Ich stehe auf und

gehe. Der Typ ruft mir irgendwas hinterher, aber ich sturme hinaus".

("Ìóæ÷èíû ïðîÿâëÿþò êî ìíå èíòåðåñ. Íåäàâíî â áàðå êî
ìíå ïîäñåë øèðîêîïëå÷èé ïàðåíü. - Ïðèâåò. - Ïðèâåò. -

Òû íîñèøü ïëàòüå? -Ý… äà. - Íå áðþêè? - Ý… íåò. - Ó òå-
áÿ åùå åñòü ïëàòüÿ? - Äà. - Ñêîëüêî? - Íó, äåñÿòü ïðè-
ìåðíî… - È îñòàëüíûå äåâÿòü òû ñåãîäíÿ íå íàäåëà? -
Íåò. (ß ðàçìûøëÿþ, ÷òî èìåííî â âûðàæåíèè ìîåãî ëèöà
ïðèòÿãèâàåò ïñèõîïàòîâ, êàê êîðçèíà ãíèþùèõ ôðóêòîâ -
ìóõ). - Òû ðåøèëà íàäåòü èìåííî ýòî ïëàòüå? - ?! - ß
òîëüêî ñïðîñèë… - À… - Ó òåáÿ óæå áûë ñåêñ? ß âñòàþ è
óõîæó. Ïàðåíü êðè÷èò ìíå ÷òî-òî âñëåä, íî ÿ âûáåãàþ íà-
ðóæó". (Цит. по: https://wladakolosowablog.wordpress.com.)

Ëèøü ïîçæå Âëàäà óçíàåò, ÷òî ïàðåíü â¸ë ñåáÿ âïîë-
íå àäåêâàòíî: îí ðàçûãðûâàë ñ Âëàäîé ñêåò÷ èç îäíîãî èç
âûïóñêîâ "ÊÂÍ"[5]. Ïûòàëñÿ ôëèðòîâàòü èçûñêàííî è
"êóëüòóðíî". Âïîëíå åñòåñòâåííàÿ ðåàêöèÿ ñáèòîé ñ òîëêó
äåâóøêè ïî÷òè äîñëîâíî ñîâïàäàëà ñ ðåïëèêàìè àêòðè-
ñû! Òàêèì îáðàçîì, ñîáåñåäíèê Âëàäû áûë àáñîëþòíî
óâåðåí, ÷òî äåâóøêà ïîíèìàåò åãî - è ïîäûãðûâàåò. Äàæå
åå áåãñòâî îí âîñïðèíÿë êàê ôèíàë ýòîé "÷óäåñíî óäàâ-
øåéñÿ" èíñöåíèðîâêè (âåäü â êîíöå ñêåò÷à äåâóøêà òîæå
óáåãàåò). Îêîí÷àòåëüíûé óõîä Âëàäû íàâåðíÿêà ïîðàçèë
åãî - âåäü îíè òàê âåñåëî èãðàëè è ïðåêðàñíî ïîíèìàëè
äðóã äðóãà. Ñàìîå âàæíîå çäåñü òî, ÷òî êàæäûé èç ó÷àñò-
íèêîâ ýòîãî àêòà êîììóíèêàöèè ñ÷èòàåò, ÷òî âòîðîé ïî-
íèìàåò åãî àáñîëþòíî àäåêâàòíî. È îáà îíè îøèáàþòñÿ!
È îáà íå â ñîñòîÿíèè ýòîãî ïîíÿòü. Òî åñòü, îòñóòñòâèå
ôîíîâûõ çíàíèé è íåäîñòàòî÷íîå âëàäåíèå êóëüòóðíûìè
êîäàìè ñòàíîâÿòñÿ ïðè÷èíîé âîçíèêíîâåíèÿ è ðàçâèòèÿ
àáñóðäíîé ñèòóàöèè "ìíîãîàñïåêòíîãî íåïîíèìàíèÿ".
Ãëàâíàÿ îïàñíîñòü â äàííîì ñëó÷àå ñîñòîèò â òîì, ÷òî ñî-
áåñåäíèêè äàæå íå äîãàäûâàþòñÿ îá ýòîì, è, ñëåäîâà-
òåëüíî, íå â ñîñòîÿíèè ïðåäïðèíÿòü íèêàêèõ äåéñòâèé,
÷òîáû èñïðàâèòü ñèòóàöèþ. Èòîã çàêîíîìåðåí - êîììó-
íèêàöèÿ îáðûâàåòñÿ; îáà ñîáåñåäíèêà ñáèòû ñ òîëêó è
ñ÷èòàþò ïîâåäåíèå ïàðòíåðà íåàäåêâàòíûì… Ýòî êàê ìè-
íèìóì. Ñòîèò ëè ãîâîðèòü î âàæíîñòè âûõîäà èç ïîäîáíûõ
ñèòóàöèé, êîãäà âîçíèêàåò òàêîå "ìíîãîàñïåêòíîå íåïî-
íèìàíèå"?

Àâòîð ñòàòüè ïðèçíà¸ò å¸ äèñêóññèîííûé õàðàêòåð è
íàäååòñÿ, ÷òî îíà ïîñëóæèò ðàçâèòèþ ìåæêóëüòóðíîé
êîìïåòåíöèè âñåõ, êòî â ýòîì çàèíòåðåñîâàí; ïðîäâèæå-
íèþ èäåé òîëåðàíòíîñòè è óãëóáëåíèþ âçàèìîïîíèìàíèÿ
ìåæäó ïðåäñòàâèòåëÿìè ðàçíûõ êóëüòóð è íîñèòåëåé ðàç-
íûõ ÿçûêîâ.
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